Додаток №4
 до тендерної документації


ПРОЄКТ
ДОГОВІР ПОСТАВКИ № ___________

м.Лохвиця						______________2023 року
Комунальне некомерційне підприємство Лохицька міська лікарня, в особі ____________________________________, що діє на підставі ___________________, з одного боку,  далі за текстом «Покупець», з однієї сторони, та _______________________________________, в особі _______________________________, що діє на підставі _____________, далі за текстом «Постачальник», з іншої сторони, надалі за текстом разом іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», відповідно до норм Цивільного та Господарського кодексів України з урахуванням особливостей, уклали цей договір (далі - «Договір») про наступне:

1. Предмет Договору
1.1. Продавець зобов’язується у встановлений цим Договором термін передати у власність Покупцю Єдиний закупівельний словник ДК 021:2015: 15810000-9 Хлібопродукти, свіжовипечені хлібобулочні та кондитерські (Хліб житньо-пшеничний, батон нарізний, слойка) (далі – Товар) (далі – Товар) з його розвантаженням у визначеному Покупцем місці, а Покупець зобов’язується прийняти цей Товар та сплатити за нього певну грошову суму в порядку, передбаченому цим Договором.
1.2. Найменування, асортимент, кількість та ціна Товару, що поставляється згідно з цим Договором, визначені у Специфікації (Додаток №1) (далі - Специфікація), яка є його невід'ємною частиною.
1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Покупця та виробничої необхідності.
1.4. Відмова в односторонньому порядку від виконання зобов’язань за цим Договором не допускається окрім випадків, передбачених законодавством України та цим Договором.

2. Умови щодо якості Товару
2.1. Постачальник гарантує Покупцю якість та безпеку Товару, що постачається.
2.2. Якість Товару повинна відповідати умовам (ТУ, ДСТУ), діючим на території України до цієї категорії товарів.
2.3. Кожна партія Товару повинна супроводжуватись документом, який підтверджує його походження, свіжість, якість та безпечність. Документи, що супроводжують Товар, повинні містити чітку інформацію про дату виготовлення та термін реалізації Товару.
2.4. Претензії щодо якості отриманого Товару приймаються Постачальником протягом терміну реалізації даного Товару, встановленого нормативними документами. за умови дотримання Покупцем правил його зберігання.
2.5.Товар не повинен мати дефектів товарного вигляду та повинен бути упакований Постачальником таким чином, щоб  виключити псування або нищення його на період доставки.
2.6. Термін придатності Товару до споживання на період поставки повинен становити не менше 90% від загального терміну придатності споживання.

3. Ціна договору
3.1. Ціна Договору складає ________________(________________________________).
3.2. Ціна Договору включає вартість Товару, доставки до місця поставки та вартість тари, упакування і маркування, вантажно-розвантажувальні роботи, податки, збори та всі інші витрати, що мають бути здійснені у зв’язку з виконанням цього Договору.
3.3. Ціна встановлюється в національній валюті України та вказується в накладних, які підписуються Сторонами.
3.4. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.5. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписаннядо виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни здійснюють у такому порядку:
· підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;
· Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку, але не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;
· Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;
· Сторони погоджуються, що жоден документ, який підтверджує коливання ціни на ринку не може містити один і той самий період;
· Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на рику можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою тощо) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містить:
· інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (дату укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;
· результат порівняння цін у відсотковому вираженні.
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна умов Договору в частині покращення якості предмету закупівлі відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування, що зумовили покращення якості предмету закупівлі визначених даним Договором та наданням відповідного документального підтвердження. Під покращенням якості предмету закупівлі Сторони розуміють покращення технічних характеристик Товару тощо.
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що продовження стоку дії Договору та/або строку виконання зобов’язань відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав, обґрунтування продовження строку дії даного Договору та/або строку виконання зобов’язана щодо передачі Товару, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Споживача. До письмового звернення Сторона, що звертається додає документ (документи), що документально підтверджують об’єктивні обставини, що спричинили таке продовження;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування щодо зміни ціни в бік зменшення;
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
•	підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування;
•	сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який встановлює/змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування;
•	нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування;
•	зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, в тому числі і загальна вартість Договору;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
•	підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору, у разі настання однієї або декілька підстав визначених даним пунктом;
•	сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який підтверджує зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.
•	нову (змінену) ціну у разі зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затвердженні чи встановленні регульовані ціни (тарифи) і нормативи, що застосовуються у даному Договорі, якщо інше не встановлено чинним законодавством України (у тому числі відповідними документом);
8) дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
3.6. В разі збільшення Продавцем ціни за одиницю Товару відповідно ціни цього Договору без згоди Поукпця останній може розірвати цей Договір в односторонньому порядку після письмового повідомлення про це Продавця без оплати надлишкової вартості товару.
3.7. Ціна за одиницю Товару визначена у Специфікації до Договору (Додаток №1).

4.  Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки здійснюються протягом 3 (трьох) банківських днів після фактичної поставки Товару, на підставі рахунку, видаткової накладної. 
У разі затримки фінансування Замовника, з урахуванням підпункту 2 пункту 14 розділу VI Бюджетного кодексу України, розрахунки здійснюються протягом трьох банківських днів з дати отримання Замовником коштів для закупівлі на свій рахунок. Будь-які штрафні санкції в такому випадку не застосовуються.
Порядок розрахунків: безготівковий (після пред'явлення Постачальником належно оформленої у встановленому чинним законодавством порядку видаткової накладної, яка містить всі необхідні реквізити.
4.2. Оплата здійснюється в межах затверджених кошторисних призначень на відповідний період.
4.3. Датою оплати вважається дата списання коштів з поточного рахунку Покупця.

5. Поставка товару
5.1. Поставка Товару здійснюється протягом строку дії цього Договору окремими партіями на підставі Заявки Покупця, які передаються за допомогою факсимільного, електронного або телефонного зв'язку.
Електронна адреса: lokhvytsia-crl@ukr.net
Телефонний зв'язок 05356 3 10 45
Постачальник протягом 48 годин з дня отримання Заявки Покупця на поставку Товару, поставляє Покупцю товар відповідно до заявки.
5.2. Поставка Товару відбувається згідно із затвердженими адресами місць доставки, що є невід'ємною частиною Договору (Додаток №2).
5.3. Поставка Товару здійснюється Продавцем партіями відповідно до потреби та заявок закладів Покупця. Дні поставок робочі дні в заклади в межах міста до 09:00 год., а заклади у сільській місцевості  до 10:00 год.– протягом 2023 року. Строк подання заявки не більше 48 годин до моменту поставки.
Порядок надання заявок та приймання-передачі Товару:
5.3.1. Поставка Товару здійснюється окремими партіями відповідно до письмових заявок Покупця із зазначенням необхідних найменувань та кількості Товару в межах Специфікації Договору.
5.3.2. Заявки повинні містити наступне:
- найменування Товару;
- одиниці виміру Товару;
- кількість Товару;
- місце поставки Товару;
- ПІБ та контактний телефон уповноваженої особи Покупця. яка є відповідальною за прийняття партії Товару.
5.3.3. Письмова заявка складається у двох екземплярах, один з яких направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника, з подальшим направленням рекомендованим листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника, або надається власноруч уповноваженій особі Постачальника, а інший екземпляр заявки залишається у Покупця.
5.3.4. Постачальник зобов'язаний здійснити поставку (передачу) Товару протягом строку, вказаного в п. 5.1 Договору,  дати отримання письмової заявки від Покупця.
5.3.5. Передача - приймання Товару відбувається за адресою, вказаною в заявці Договору. При передачі-прийманні Товару уповноважені представники Сторін перевіряють відповідність поставленого Товару кількості, яка була замовлена, та Специфікації, передбаченим Договором.
Якщо поставлений Товар відповідає Специфікації, передбаченим Договором, та замовленій кількості, уповноважені представники Сторін підписують видаткову накладну на поставлений Товар.
5.3.6. У разі виявлення невідповідностей Товару вимогам Договору та/або поставки неякісного Товару чи інших невідповідностей Товару, видаткова накладна та ТТН на Товар Пкупцем не підписуються, при цьому складається Акт про невідповідність за участю представника Постачальника, який супроводжує поставлений Товар. Акт про невідповідність складається у двох примірниках, один з яких вручається Постачальнику під підпис. Цей Акт про невідповідність є підставою для усунення дефектів, проведенню повторної прийомки неприйнятої (згідно з Актом про невідповідність) частини Товару. заміни неякісного Товару (або його частини). Постачальник зобов'язаний усунути всі виявлені дефекти протягом 3 календарних днів з дати підписання Акту про невідповідність. 
5.4. Термін поставки Товару не може змінюватись в односторонньому порядку. В разі виникнення необхідності коригування терміну поставки він може бути письмово узгоджений Сторонами не пізніше як за 10 діб до терміну поставки, що здійснюється шляхом укладання додаткової угоди до цього Договору.
5.5. Перехід права власності на Товар від Продавця до Покупця відбувається в момент підписання накладної.
5.6. Ризик випадкового пошкодження Товару несе власник.
5.7. Поставка Товару здійснюється транспортом, який відповідає вимогам санітарного законодавства, силами (персоналом) та засобами Продавця на склад Покупця за умови повного та належного сприяння з боку Покупця за адресами, визначеними у Додатку 2 до цього Договору. Кожну партію  супроводжує  документ, що підтверджує її безпечність та якість. Кузови   машин   із середини   повинні  бути  покриті оцинкованим  залізом,  листовим  алюмінієм  або  іншим матеріалом, дозволеним  Міністерством  охорони  здоров'я України до контакту з продуктами харчування, і обладнані стелажами, що можуть зніматися, із додержанням температурного режиму відповідно до вимог Правил перевезень вантажів автомобільним транспортом в Україні. Транспортні засоби, якими перевозять товар, повинні бути чисті, без сторонніх запахів. 
Водій та особи, які супроводжують продукти в дорозі і виконують навантажувально-розвантажувальні роботи повинні завжди з собою мати медичну книжку з результатами проходження обов'язкових медичних оглядів та забезпечені санітарним одягом (халат і рукавиці, захисні маски та бахіли). 
5.8. Накладні та товарно-транспортні накладні готуються Продавцем та передаються на підпис Покупцю, який зобов’язаний їх підписати та повернути один примірник Продавцю на наступний день після їх отримання, або надати письмову та обґрунтовану відмову від їх підписання. Продавець у момент передачі Товару зобов’язаний надати Покупцю відповідні документи, що підтверджують якість Товару, а саме: сертифікат відповідності, якості товару тощо. У випадку ненадання документів, що підтверджують якість, Покупець має право відмовитись від прийняття Товару.
5.9. Приймання Товару здійснюється в присутності представників Покупця шляхом підписання уповноваженими представниками Сторін видаткових накладних, оформлених належним чином.
При виявленні недоліків складається двосторонній акт, що підписується уповноваженими представниками Сторін, в якому перераховуються недоліки та терміни їх усунення. Виконавець усуває усі виявлені недоліки за власний рахунок протягом 20 календарних днів з моменту їх виявлення.
5.10. Розвантаження та навантаження Товару забезпечується Постачальником за його рахунок.

6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
своєчасно та в повному обсязі сплачувати кошти за поставлений Товар в порядку та на умовах, визначених цим Договором;
приймати Товар згідно з видатковою накладною та умовами, визначеними цим Договором, підписувати їх;
інформувати Продавця та письмово узгоджувати з ним зміни до умов Договору шляхом укладання додаткової угоди до цього Договору;
6.2. Покупець має право:
достроково розірвати цей Договір протягом 45 днів у разі невиконання або неналежного виконання зобов’язань Постачальником, направивши йому повідомлення про це не пізніше як за 10 календарних днів до дати розірвання. Порушенням зобов’язань вважається: невиконання обов’язків, передбачених умовами Договору, неповне їх виконання, виконання їх без дотримання порядку, визначеного Договором або законом;
контролювати поставку Товару відповідно до строків, встановлених цим Договором;
зменшити обсяг закупівлі Товару та відповідно ціну цього Договору залежно від реального фінансування видатків на ці цілі;
змінити умови цього Договору відповідно до ч.19 Постанови КМУ №1178 від 12.10 2022 року “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування”;
змінити умови цього Договору, щодо строків та термінів поставки;
повернути рахунок-фактуру Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документу (відсутність печатки, підписів тощо);
не підписувати накладні в разі виявлення недоліків (дефектів, некомплектності, пошкоджень тощо) та вимагати усунення вказаних недоліків шляхом проведення заміни на Товар належної якості, комплектності з урахуванням пункту 5.9. цього Договору.
у разі закриття закладу у зв'язку з проведенням карантинних заходів має право повернути залишок товару Продавцю за умов, залишкового строку придатності товару не менш як 40%. 
	
6.3. Продавець зобов’язаний:
забезпечити поставку Товару належної якості у строки, встановлені цим Договором, відповідно до специфікації (Додаток №1);
надати Покупцеві усі документи щодо Товару (накладну на Товар, рахунок-фактуру, сертифікат відповідності (якості) тощо);
усунути виявлені недоліки Товару за власний рахунок шляхом проведення заміни Товару на товар належної якості;
у разі зменшення середньоринкової ціни постачаємого товару, постачати товар за відповідною середньоринковою ціною;
щомісячно проводити звірки взаємних розрахунків;
[bookmark: _GoBack]у разі закриття закладу у зв'язку з проведенням карантинних заходів прийняти, забрати від Покупця залишок товару Продавцю за умов, залишкового строку придатності товару не менш як 40%.
6.4. Продавець має право:
своєчасно та в повному обсязі отримати плату відповідно до умов цього Договору; 
на дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Покупцем строків їх поставки згідно з пункту 5.4 цього Договору.

7. Відповідальність Сторін
7.1. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань та умов цього Договору винна Сторона несе відповідальність і відшкодовує спричинені нею прямі збитки у порядку, передбаченому законодавством України та цим Договором.
7.2. За порушення Продавцем умов Договору щодо якості не відповідність пакування та маркування Товару стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного Товару.
7.3. За порушення Продавцем строків виконання зобов’язання щодо поставки Товару стягується пеня у розмірі 0,1% вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
7.4. За несвоєчасне здійснення оплати в порядку та обсязі, обумовленому цим Договором, Покупець сплачує Продавцю пеню у розмірі 0,1% від своєчасно несплачених коштів, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня.
7.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання взятих за цим Договором зобов’язань.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо вони виникли внаслідок обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).
8.2. Під форс-мажорними обставинами слід розуміти зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання цього Договору, виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких вони не могли перешкодити за допомогою заходів та засобів, застосування яких у конкретній ситуації справедливо вимагати та чекати від сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.
8.3. Форс-мажорними обставинами визнаються такі обставини: пожежі, повені, землетруси, епідемії, аварії на транспорті, диверсії, війна та військові дії, а також інші події/дії, що підтверджуються довідкою органу, уповноваженого видавати такі документи.
8.4. Термін виконання зобов’язань за цим Договором відкладається при виникненні обставин, зазначених у пунктах 8.1-8.3, на час, протягом якого останні будуть діяти.
8.5. Якщо обставини, зазначені у пунктах 8.1-8.3 цього Договору, триватимуть більше 15 днів, то кожна із Сторін буде вправі розірвати договір, в такому випадку жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків. Сторони зобов’язуються при цьому у строк через 10 днів після повідомлення про розірвання цього Договору провести остаточні взаєморозрахунки, якщо між ними існуватиме заборгованість, з урахуванням індексу інфляції.
8.6. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом трьох робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.7. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються відділенням Торгово-промислової палати України або іншим компетентним органом. Неповідомлення або невчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності за невиконання зобов'язань.
8.8. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили (форс-мажору) продовжується більше ніж 14 робочих днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір, а якщо між ними існуватиме заборгованість на момент розірвання, сторони зобов'язуються провести остаточні розрахунки протягом 10 календарних днів.

9. Вирішення спорів
9.1. Сторони мають докласти максимум зусиль щодо вирішення розбіжностей, що можуть виникнути між ними при виконанні обов’язків згідно з цим Договором, шляхом безпосередніх переговорів шляхом пред’явлення претензії.
9.2. Якщо за результатами розгляду претензії у встановлені строки між Сторонами не буде вирішено розбіжностей, вони розв’язуються відповідно до законодавства.

10. Строк дії Договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31 грудня 2023 року, а у частині гарантійних зобов’язань – до закінчення перебігу строку, зазначеного у розділі 7 Договору. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання тих зобов'язань, що залишились невиконаними.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 примірниках, що мають однакову юридичну силу.

11. Інші умови
11.1. Цей Договір укладено за результатами проведення процедури відкритих торгів відповідно до Закону України “Про публічні закупівлі” та Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178.
11.2. Умови цього Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції Продавця за результатами аукціону (у тому числі ціни за одиницю продукції) та не повинні змінюватися після підписання цього Договору до повного виконання зобов’язань Сторонами, крім випадків, передбачених пунктом 19 Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178.
11.3. Цей Договір свідчить про повне розуміння Сторонами предмету цього Договору.
11.4. Цей Договір або права по ньому не можуть бути передані жодною зі Сторін третій особі без письмовою згоди на це іншої Сторони.
11.5. У випадку, якщо будь-яке положення Договору, в установленому порядку буде визнано недійсним, всі інші положення (умови) цього Договору продовжують діяти та виконуватися належним чином Сторонами.
11.6. У випадку зміни адреси та/або банківських чи поштових реквізитів Сторони зобов‘язані повідомити про це одна одну протягом 3 робочих днів з дня виникнення таких змін. Сторона, яка порушила дану умову, повинна відшкодувати іншій Стороні збитки, пов‘язані з таким неповідомленням.
11.7. Всі повідомлення та листи, пов‘язані з цим Договором, будуть вважатися належним чином поданими, якщо вони відправлені адресату листом із повідомленням про вручення або доставлені (вручені) особисто під підпис.

12. Додатки до Договору
12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
- Додаток №1 “Специфікація  Товару”;
- Додаток №2 “Адреси місць поставки  Товару”.
13. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

		ПРОДАВЕЦЬ

____________________________________
____________________________________
ІПН ________________________________
____________________________________
____________________________________
____________________________________
р/р UA_________________________________
в ___________________________________ 
МФО _______________________________
Тел. ________________________________
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	ПОКУПЕЦЬ
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ІПН ________________________________
____________________________________
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____________________________________
р/р UA_________________________________
в ___________________________________ 
МФО _______________________________
Тел. ________________________________
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Додаток 1
до договору №_________
від  “      “ ____ 2023 року

[bookmark: __DdeLink__68488_706677194]Специфікація  товару


Єдиний закупівельний словник ДК 021:2015: 15810000-9 Хлібопродукти, свіжовипечені хлібобулочні та кондитерські вироби (Хліб житньо-пшеничний, батон нарізний, слойка)

	№ п/п
	Назва предмету закупівлі
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю з ПДВ (без ПДВ)
	Всього з ПДВ (без ПДВ)

	1
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	Всього з ПДВ (без ПДВ)
	



	
__________________ _________________
	
__________________ _________________
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Додаток 2
до договору №_________
від  “      “ ____ 2023 року

АДРЕСИ МІСЦЬ ПОСТАВКИ

	№
п/п
	Найменування закладу
	Місцезнаходження

	1.

	Комунальне некомерційне підприємство Лохвицька міська лікарня
	Полтавська область, Миргородський район, м.Лохвиця, вул. Незалежності,4

	
	
	Полтавська область, Миргородський район, с.Лука, вул. Вишнева,41 (хоспіс)



	


__________________ _________________
	


__________________ _________________

	            м.п.
	            м.п.
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